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S -
1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26351542
cHub
Robert Bosch 4t 2 4) No. sender at the
3000 , HATVAN shipping carier
HU Hungéry
Tel; B (5T BAGHAS TRANSPORT ORDER B
5) Loading point gjDate 25.08.2019 7)Relations-ne. [
8) Transportnumber 11785492 8) shipping carrier 10) Carier-no. 880039047
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Abholung allgemein
Magna PT S.p.A.
DE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrer:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249/14249 16) Anmive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) {22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3472296 6 Pallets 0 [0260001050V0O3TUT AR 120 660,0
HH54%2 2510261630
3472313 2 Pallets 0 |0260001050V030J AR 20 220,0
HH5492 2510261630
Empt .customer| ox] name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Confpainer 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439359
Frelght duty weight: 880,0
27) 28}
25) Sum 8 26)Volumein cdm Sum 140 880,0
29) hazardous freight classificalion
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transporiinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac SR
L=NModugno--(Ba)
35) Enclosures 36) Order-no, Customer 5500039 63? 3A s .
92/77952 38) Means of transport no JAecauRtaseigniman
39) Lorry reg. KL B ) "":_,_ RAG‘BQL s.rl.
40) Dispatch type- dej Cghgn}]?,. e 1}1?5 i\meiugna:b‘ﬁl-}:]ng key
42) Acknowledgment of receipt of goods . .
mentioned fransport complele dition recieved
43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company tamp/sigy §‘. ki £ A +;+., )
allowing safe transport and loaded operationally relizble. 20 The lransbq\i\tdﬁ}arﬁ 5 S Ut ‘ T TEFIHl’ré
Euro-flat-pal.{FP) Euro-flat-pal.(FP)
i Data Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of tiial Is Stutigard. German faw amanged by-agreament,

2) Supplier-no.

V0091024089
10) Canier-n

UL

0088009047

TR IR

46) for Raceiver
8) Transporinumber

T RN

2511785492
13) Bordereau-/Cargo list no.




$-15 und 21+22 auszuffien unter der Verantworlung des Absenders

To ba completed on the senders own responsibilty 1-15 icluding 21422

1-15 tovAbba 21422 rovatokat a feladd il Kl sajat felekissénére

MA/ 2019020204 1. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Mame, Anschrift, Land)

Robart Bosch Elektronika KFT.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL GONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A eltérd 4 135 gsolénis a
(CMR) rendelkezésel az irdnyaddk

Al ’

asi egy ¥

Robert Bosch Gt 1. This Carrige [s subject, notwithstanding any clause to tha contrary to the Convention
on the Contract for the Intemational Carige of Goods by Road {CMR)

3000 Halvan Dlese Beftirderung untediegt trotz einer g Abmachung den Beslimmungen

vy des Obarelnk Ober den Beffird o Im g
larverkehr (CMR)

Atvevli (Név, cim, orszdg) Consignes {Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachlfﬁhrer (Name Anschrift, Land}

MAGNA PT S.P.A,

VIA DE! CICLARINI 4,

70026 MODUGNO

IT

&I TONUT R AL VPHLE Aoirn

Josnmsrzom RO275067
52
PR:BO;E@ - ARGE} @mﬁm@

Az dru kiszolgalast helya (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort das Gules (O, Land)

SOFER 3
Tovdbbi fuvarozdk {Név, cim, orszég)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfalgende Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ont 70026 MODUGNQ

orszapgleountry/land 1T

aru Kiszolgaiasi nelye es idoponija (helyseg, orszag, Wopen!
4 Place and date of taking over of the goads {Place, country, date}

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort. Land, Datum}

A EUVEFOZO Tennlanasal es bejegyzesel

|18 Carrier's reservalions and abservations

§ Beigefagte

Dokimanta,

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungan der Frachtfiirer
orszagicountry/land HU
idépontidaie/Datum  2019.08.25

FTERIEE T Annexed documents

SAP-262975

EEradeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
UL L)

Derabszam p1 3 1
Mazks and Nos Number of Csomagolis médja megnevezése :::}::ﬁ‘::i“ 2am Gross weighl In Térfegal (m3)
6 Kemnzeichen 7  packages B8 Melod of packing 9 Name ¢ the Hirbat 11 kg # Velumein m3
und Anzshl der Art der Verpackuny goods Stallsikaummer Bruttegewichi in Umfrang in m3
Nummem Packsticke Bezeichnung Kg
8 PAL KFZ-Zubehd 880
Osztaly Szém  Beld
Class Rlombar  Loités Ktassa, Ziffer, Buchstabe B80 1]
A faladd rendelkezésel (Vam- és egysb hivatalos kezelss) Fizetendd Feladé. Sender Pénznem, Atvevd
413  Sender's Instruciions (Customs and other formabiliies) 19 To be pald by b c'I b Currency, Consignee
A gen das Al {Zall- und sanstige amilicha Behandiung) Zu zahten vom enger Wahung Empfanger
P:043395,043386
o)
Visszalérités A szdllltdssal kap any dlvetiem
14  Relmbursemen} Shipping dezuments are complelety 10ok over
Rijckerstallung Ich habe dis Transporids Qb
18 Fuvardi]-fizetési rendelkezések 20 Kilsnleges megallapodisck Besondere Varginbarungen —
Diraction 25 ta (relght payment Spacial agreements PR RERE AR L oo gL
Bérmentve, freight pald, frel [T I SR I B . (BA)
Bémentesités ndlkal, freight to be pald, x Via de| CICIantLEG, £ 1o { bw ot ileiiey] flad
. 8/25/2019
id&pontja am Goods reoesved‘ Date on
2 Esiablished in Hatvan an 2019.08,25. 24 Gut empfangen: Datug] a
. b AG
g Y DlA SR ks 4 Az dtvevl aldirds blye!
Q?S:ﬂ@luf-@ar)df 4 Eion | famp o W 06752 ’
Signatuze and It Rk [r
30§l H WP; '\FES t‘gﬂﬂwrﬁ(ﬂ ‘h n"“'d g?m’ Umerschi:’Rt'B i e )*" hbct 1 g4
‘ TEmog: 1368 7 . N X a3 A"
25 Veicls g Regt:gx?:;r;’rﬂmbe: us]tet toag SOFER 3 verrica su quaiita & qualltlta
Fahrzeug i

BISCCYC




